Выступление
Президента Туркменистана Гурбангулы Бердымухамедова 
на торжественной церемонии открытия газопровода Туркменистан-Узбекистан-Казахстан-Китай

(14 декабря 2009 года)



Уважаемый господин Ху Цзиньтао!
Уважаемый Нурсултан Абишевич!
Уважаемый Ислам Абдуганиевич!
Уважаемые друзья!
Дамы и господа!

Прежде всего, позвольте приветствовать наших высоких и дорогих гостей - Председателя Китайской Народной Республики господина Ху Цзиньтао, Президента Республики Казахстан Нурсултана Абишевича Назарбаева, Президента Республики Узбекистан Ислама Абдуганиевича Каримова, всех участников сегодняшнего мероприятия и выразить признательность за то, что приняли наше приглашение и посетили Туркменистан.

Как вам известно, 29 августа 2007 года в торжественной обстановке была осуществлена сварка первого стыка новой газотранспортной артерии.

И вот сегодня у нас праздничный день: мы с вами запускаем в эксплуатацию один из самых масштабных энергетических проектов современности - газопровод из Туркменистана в Китай через территорию Узбекистана и Казахстана. В кратчайшие, даже по нынешним меркам, сроки, в сложных природных и климатических условиях проложено семь тысяч километров трубопроводной магистрали, по которой в течение тридцати лет, ежегодно, будут осуществляться поставки сорока миллиардов кубометров туркменского природного газа. Построены десятки крупных заводов и станций, обеспечивающих его бесперебойную работу.

Газопровод прошел через наши государства, возродив древний «Шелковый путь», по которому ранее шел интенсивный обмен товарами между Азией и Европой. Это очень сложный проект: здесь использованы последние достижения науки, современные технологии и инженерные решения. В его строительстве участвовали десятки крупнейших компаний из разных стран. Необходимо отметить, что газопровод построен с соблюдением всех экологических стандартов. С учетом всех параметров можно говорить о его надежности и безопасности транспортировки природного газа. Я вам могу сказать, что проекты такого уровня способны осуществить только экономически сильные, стабильные, уверенные в своем будущем государства, четко осознающие совместные цели, ясно видящие перспективы долгосрочного сотрудничества.

Именно это стало залогом нашего общего успеха, слаженной и эффективной работы туркменских, китайских, узбекских и казахстанских специалистов. Я искренне благодарю их всех за самоотверженный труд. И конечно, строительство трубопровода было бы невозможно без решающего фактора - политической воли, мудрости и дальновидности руководителей стран-участниц этого проекта.

Позвольте, уважаемый господин Ху Цзиньтао, уважаемый Нурсултан Абишевич, уважаемый Ислам Абдуганиевич, выразить вам глубокую признательность за поддержку проекта, за умение мобилизовать и направить все необходимые ресурсы для его блестящего осуществления.

Дорогие друзья!

Строительство газопровода Туркменистан-Узбекистан-Казахстан-Китай - не просто взаимовыгодный экономический и коммерческий проект. Это событие огромного политического значения. Оно подтверждает, что сочетание и совместимость интересов государств на международном энергетическом пространстве, а значит и в большой геополитике - реальны и осуществимы. Нынешний проект - убедительное свидетельство того, как при наличии политической воли и конструктивного подхода удается достичь главной цели - обеспечения баланса интересов всех и каждого из участников энергетической триады - производителей, транзитеров и потребителей.

Наш газопровод в полной мере соответствует этому условию, являя собой пример ответственности и дальновидности его участников, их приверженности единым подходам и принципам взаимоотношений в энергетической сфере, общности представлений и взглядов на политическое и экономическое содержание межгосударственного сотрудничества в этих вопросах. Глубоко символичным в этой связи является тот факт, что Китайская Народная Республика, Республика Казахстан и Республика Узбекистан оказали активную поддержку инициативам Туркменистана по созданию международных механизмов надежных и стабильных энергопоставок, выступили соавторами соответствующей резолюции Генеральной Ассамблеи ООН, принятой в декабре прошлого года.

Убежден, что в данном контексте, ставшая фактом успешная реализация этого проекта может стать прообразом всей будущей архитектуры международного энергетического партнерства. Не менее важно и то, что газопровод Туркменистан-Узбекистан-Казахстан-Китай в перспективе окажет большое позитивное влияние на общую обстановку в регионе и за его пределами, станет серьезным фактором безопасности в Азии, придаст дополнительную устойчивость всей системе континентальных политических и экономических связей.

Огромное значение имеет ввод в эксплуатацию газопровода и для наших государств.

Его работа придаст новый мощный импульс их экономическому развитию, принесет в дома тепло и свет, создаст новые рабочие места, будет способствовать строительству социальной и промышленной инфраструктуры, привлечет крупные внешние инвестиции. Все это будет служить на благо людей, способствовать росту их благосостояния, повышению уровня и качества жизни. В этом отношении реализация проекта отвечает коренным интересам наших народов.

Уважаемые друзья!

Ввод в строй газопровода Туркменистан-Узбекистан-Казахстан-Китай войдет в летопись взаимоотношений наших стран золотой страницей.

Мы вместе добились выдающегося результата, построив магистраль, по многим параметрам не имеющую аналогов в мире.

Хотел бы особо поблагодарить господина Ху Цзиньтао и в его лице всех наших китайских друзей. Они очень многое сделали для того, чтобы в кратчайшие сроки был реализован этот уникальный газопровод.

Я поздравляю всех присутствующих с этим историческим событием, поздравляю народы наших братских государств!

Благодарю за внимание.
